@ GARDENA

““ Micro-Drip-System

CZ Navod k montazi

Zakladni pfistroj 1000

Art. 1355

TR Montaj talimati

Basin¢ Dusurlci 1000

SK Navod na montaz

Zakladny pristroj 1000

GR Obdnyieg xpAong
Mewwtnpag Migcong 1000

RO Manual de montare

Filtru reductor presiune

1000

RUS WHcTpyKumuAa no
npUMeHeHu1o

BG WHCTpyKUMA 32 MOHTaX

PenykTopeH BeHTmn 1000

EST Paigaldusjuhis
Veerbhualaldi 1000

MacTep-6nok 1000

SLO Navodilo za montazo

Osnovna naprava 1000

LT Montavimo instrukcija

Pagrindinis jtaisas 1000

UA
MOHTaXy

IHCTpYKUiA no

LV Montazas instrukcija
Master ietaise 1000

OcHoBHUI eniemeHT 1000

HR Uputa za montazu
Osnovni uredaj 1000

& 4,6mm (3/16")

© Jemny filtr pravidelné Cistéte, v pFipadé potre-
by pouzijte prostfedek proti vodnimu kameni.
Pred zacatkem mrazivého pocasi zékladni
pfistroj demontuijte, vypustte jej a vycistéte
a ulozte na misté chranéném pred mrazem.

(SKJ

© Jemny filter pravidelne ¢istite, v pripade potre-
by pouzite pripravok proti vodnému kameriu.

Pred prichodom mrazivého pocasia zakladny
pristroj demontuijte, vypustite, vycistite a usklad-
nite na mieste chranenom pred mrazom.

D

O KaBapiZete ouxva To IATPO XPNOLOTIOLDV-
Tag, av eival anapaitTto, SIAAUNA OLKIOKNG
XPNOEWG TIOU KATAMOAENA TA AAATA.

AmoouvdEoTe To MewwTnpa rieong mpiv ta
TP®TA X10via. ZTpayyiETe KaAd, kabapiote
Kat UAAETE To MelwTrpa MpopuAdocovTag
TOV amo TOV MAyeTo.

rus]

© OunbTp perynApHO ouMaTh, NPY HEOBX0AN-
MOCTM C UCMONb30BAHNEM CrieLmMasnbHbIX
CPeACTB OT HaKWUMK.

[lo HacTynneHMA XonoaoB CHATb MacTep-6110K,
YAanUTb BOAY, OYUCTUTb. XPaHUTb B 3aLUNLLEH-
HOM OT MOpO3a MecTe.

(SLOJ

O Fini filter gistite v rednih ¢asovnih presledkih,
po potrebi oéistite z gospodinjskim odstranje-
valcem apnenca.

Pred pri¢etkom zimskega obdobja odstranite
oshovno napravo, izpraznite, o€istite in shranite
na mestu, kjer ni nevarnosti zmrzovanja.

D

@ OunCTKY TOHKOTO (inbTPy NPOBOALTE pery-
NAPHO Yepesa NeBHi NPOMIXKKM Yacy, Npn
noTpe6i 06pobiTe NobyToBUM 3acobom AnA
BUAANEHHA BarHAHOIO HambOTY.

KpanenbHuuto po3bupainte A0 HacTaHHA MOPO-

3iB, BUNOPOXHITb, MOYUCTITH | 36epiraiiTe B
3axuLLEHOMY BiJ MOPO3Y MiCLIi.

(HR

O Fini filtar redovno ogistite, po potrebi sa sred-
stvom za uklanjanje kamenca u domacinstvu
uklonite kamenac.

Osnovni uredaj prije mraza demontirajte, ispraz-
nite, odistite i skladistite na mjestu sigurnom od
mraza.

@

© ince filtreyi diizenli araliklarla temizleyiniz,
gerektiginde evlerde kullanilan kire¢ ¢6zUl-
clyle kirecini temizleyiniz.
Don tehlikesi gériilmeden 6nce ana cihazi
sokilinliz, bosaltiniz ve donmayacak sekilde
depolayiniz.

© Curatati in intervale regulate filtrul fin, daca
este necesar utilizati un decalcifiant de menaj.

inainte de inghet demontati filtrul reductor pre-
siune, goliti-l, curatati-l si depozitati-l ntr-un loc
ferit de inghet.

(BGJ

© MouucTsanTe punTbpa 3a (IUHO NPEYNCT-
BaHe Ha paBHU NHTepBanu oT Bpeme, npu
HEOGXOIJ,VIMOCT OTCTpaHeTe KOTNeHUA KaMbK
C AOMAaKMHCKV npenapar 3a Tasu Lef.

Mpeau HacTbNBaHe Ha 3UMHUA CE30H, AEMOH-
TUpaiiTe pedyKTOPHWA BEHTW, U3NpPasHeTe ro,
noYmMcTeTe r0 1 o ChXpaHABanTe Ha MACTO
3alMTEHO OT 3aMpb3BaHe.

(EsT]

© Puhastage peenfiltrit regulaarselt, vajadusel
eemaldage lubi majapidamises kasutatava
katlakivieemaldiga.

Enne kilmade saabumist demonteerige vee-
réhualaldi, tiihjendage, puhastage ja séilitage
kiilmakindlas kohas.

(LT
© Smulky filtrg reguliariai valyti ir, jeigu reikia,
kalkes tirpinti buitine nukalkinimo priemone.
Prie$ prasidedant Sal¢iams, pagrindinj jtaisa
iSmontuoti, iSleisti vandenj, iSvalyti ir laikyti nuo
Salcio apsaugotoje vietoje.

«©»

© Ar regulariem intervaliem javeic smalka filtra
tiri$ana, vajadzibas gadijuma lietojot majsaim-
niecibai paredzétu atkalko$anas lidzekli.
Pirms sala iestaSanas bazes iekarta jademonté,
jaiztukso, jaiztira un jagnovieto no sala iedarb-
Tbas pasargata vieta.

@.v. Nr. art. Vyrobek Articol Instalaéni trubka Cijev za postavljanje Rozdélovaci trubka Dagitim borusu Zakladni pfistroj PepykTopeH BeHTUN
C.v. ApT. Ne Vyrobok MpoaykT Rozvodna rurka Doseme borusu Rozdelovacia rarka Conductéa de alimentare | Zakladny pristroj Veerdhualaldi
Kwd1kog Art nr Mpoidv Toode ZwAijvag mapoxng Conducta de conectare SwAnvag napoxng PasnpegenutenHa MelwTipag rigong Pagrindinis jtaisas
ApT. Artik. Nr. MponykT Gaminys Moparowmin wnawr Cebp3sallia Tpb6a Winanr TpBba MacTep-6nok Master ietaise
Izdel. &t. Art. Nr. Produkt Artikuls Cev za polaganje Paigaldustoru Razdelilna cev Jaotustoru Osnovna naprava
ApT.-Ne MpoaykT MaricTpanbhuii Tpy6o- Skersmens klojamasis PossigHuin Tpy6onposia Skersmens skirstymo KpanenbHuua
Br. art. Proizvod nposig Instalacijas caurulite Razdjelna cijev Sadales caurulite Osnovni uredaj
ArNE Uri B Diisdrici
e 13 mm (1/2") 4,6 mm (3/16") Filty redugior presiune
1340 /8310 21/h 100 @ 200 ® 50 @ 500 @
1341 41/h 50 @ 100 ® 25 @ 250 @
8343 /8311 21/h - - 25 @ 250 @
8344 41/h - - 12 ® 125 @
1391/8392 0-201/h
M [
8316/8317 1-81/h o Sho oS
=" =

8320 @ 40 cm % 8® 15 ® - 15 ®
8321 &40 cm - - 20® 20
1365 360° 50 10 ® 10 10 ®
1367 180° 70 13 ® 10 183 ®
1368 90° 8 @ 16 ® 20 16 ®
1369 360° 6 @ 12 ® 10 12 ®
1370 0,6 x55m 8 @ 16 ® 20® 15 ®
1371 @1m 13 @ 25 ® 40 25 ®
1372 0,6x2,75m 7® 16 ® 20 15 ®
1396 90°, 180°,

270°, 360°

1,0x2,5m 9@ 18 ® 20 18 ®

1,0x5m
8360 5-50 m2 1@ 2 ® - 20




(CZ)
Instrukce

Pocty kusl pfipojek ze sloupce tabulky jsou alternativni.
Ptiklad: na zakladni pfistroj je mozné pfipojit max. 13 rozpraSovacich try-
sek 180° (&.vyr. 1367) nebo 16 rozprasovacich 90° (Art. 1368) nebo...

(SK]

Upozornenie

Poéty kusov pripojok v tabulke su alternativne.

Priklad: na jeden zakladny pristroj je mozné pripojit max. 13 rozpraso-
vacich trysiek 180° (€.v. 1367) alebo 16 rozpraSovacich trysiek 90°
(€.v. 1368) alebo...

D

ZupBouAn

O aplBuOg TWV UIMEK AVA YPAUN) TIOIKIAEL avAAoya He TNV dLATagn
MG £yKATAoTAONG.

M.x. Mropeite va ouvdEoete PEXPL Kal 13 priek 180° (Kwd. 1367) 1y
16 priek 90° (Kwd. 1368) 1 ... KA, le KABe PElwTNPA TEONG.

D
BHumaHue

KonnuyecTBa, ykasaHHble B Tabnuue, ABNAOTCA anbTepHaTVBaMU.

K npumepy: K ogHOMY MacTep-610Ky MOryT 6biTb OAHOBPEMEHHO MOA-
KIoYeHbl nnu make. 13 MukpoHacapnok 180° (ApT. 1367) nnm 16 Mukpo-
Hacagoku 90° (ApT. 1368) nnu...

(SLOJ

Opozorilo

Stevilo prikljuénih kosov po vrstici tabele velja alternativno.

Primer: Na eno osnovno enoto lahko prikljuéite najve¢ 13 brizgalnih Sob
180° (art. 1367) ali 16 brizgalnih $ob 90° (art. 1368) ali...

D

BkasiBka

KinbkicTb OTBOpIB, WO MiAKIOYAOTLCA, B KOXKHI KONMOHUi Tabnuui noga-
I0TbCA AK anbTepHaTuBa. Mprknaa: Ha KOXHY KpanenbHULIO MOXYTb
nigknoyarmca makcumym 13 cpopcyHok poanuneHHA Ha 180° (ApT. 1367)
abo 16 chopcyHOK po3nuneHHA Ha 90° (ApT.-Ne 1368) abo...

(HRJ

Uputa

Broj priklju¢aka po stupcu u tablici je alternativan.

Primjer: po osnovnom uredaju se moze prikljuciti 13 sapnica 180° (art.
1367) ili 16 sapnica 90° (art. 1368).

@®
}4—4 —
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= =) = =]
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Art. 8311/8321/8343/8344/1365/1367/1368/1369/1370/1371/
1372/1396

@D

Bilgi

Tablo sttunu bagina baglanti adetleri alternatif olarak gegerlidir.

Ornek: ana cihaz basina maks. 13 adet 180° puskirtme memesi (Art. 1367)
veya 16 adet 90° plskurtme memesi (Art. 1368) veya... baglanabilir.

(ROJ
Indicatie
Numarul de conectori necesari din tabel poate varia.

Exempilu: la un filtru reductor presiune se pot conecta max. 13 mini-asper-
soare 180° (Art. 1367) sau 16 mini-aspersoare 90° (Art. 1368) sau...

(BGJ

Benexka

YkasaHue bpona Ha Bpb3KUTe Ha KOMoHa OT Tabnuuarta € NoCoYeHN KaTo
antepHaTtuBsa.

Mpumep: Ha pefyKTOpeH BEHTWUN MoraT Aa 6baaT cBbp3aHn Makc. 13 Awo3un
3a pasnpbckBaHe 180° (ApT. Ne 1367) unu 16 ato3n 3a pasnpbekBaHe 90°
(ApT. N2 1368) unu...

(EST]
Maérkus

Tabeli lahtrites toodud henduste hulgad rakendatakse alternatiividena.
Naide: Uhe veerdhualaldi kohta vdib thendada kdige rohkem 13 pihustit
180° (art 1367) vdi 16 pihustit 90° (art 1368) vdi...

(LT]

Nurodymas

Lentelés stulpeliuose nurodyti jungiamujy antgaliy skaiciai yra alternatyvis.
Pavyzdziui: prie kiekvieno pagrindinio jtaiso galima prijungti maks. 13 purks-
tuky su 180° kampu (artik. Nr. 1367) arba 16 purkstuky su 90° kampu (Art.
1368), arba...

(L
Noradijums
Katra tabulas ailé noraditais pieslegumu skaits ir alternativs.

Piemérs: vienai bazes iekartai var pievienot 13 smidzinasanas sprauslas
180° (Art. 1367) vai 16 smidzinasanas sprauslas 90° (Art. 1368) vai...

13mm (12")  |&——2m—>
) )

%4,6 mm (3/16") 4,6 mm (3/16")

Art.8311/8343/8344 Art.1340/1341/8310

(Cz]

U montézi jako v bodé @ a napojeni zakladniho pfistroje uprostied pfivod-
niho potrubi o priméru 13 mm (1/2"). Pocet kusd uvedeny v bodé ®
vydélte dvéma, pokud je zakladni pfistroj napojeny na zacatku potrubi.

{SK]

U montazi ako u @ a pripojeni zakladného pristroja uprostred rozvodnej
rarky 13 mm (1/2"). Pocet kusov uvedeny v bode ® vydelte dvoma, ak je
zakladny pristroj umiestneny na zaciatku rozvodného vedenia.

D

SNV MEPIMTWON ToU 1 eyKATAoTaon £ywve oUudwva pe TV nepintwon @
Kal 0 Mewwnpag eival cuvdedEUEVOG OTO HECO TOU CWANVA TAPOXNS

13 XIA. (1/2"), av 0 owAnvag dlakAAdwaong eival ouvdedeUEVOQG TIOW ano
TO MelwTtnpa, 0 aplBuog TV UMEK Tou avapEpetal otny nepintwon &
npénet va dlaipebei da Tou 2.

{RuS]

Mpw noakntoyeHnn (@ Kak B U MOHTaxke MacTep-6noka B cepeayHe 13 Mm
(1/2") nopatowewn maructpanu. Konudectaa ), yKkasaHHbIE MOL YMEHb-
LIAIOTCA HaMoMNOBUHY, ecnin MacTep-610K NOAKIMIOYEH B KOHLE LnaHra.

(SLOJ

Pri montazi kot @ in prikljuitvi osnovne naprave v sredini za 13 mm (1/2")
dovod. Spodaj ® navedeno Stevilo kosov se razpolovi, ¢e je osnovna
naprava priklju€ena na zacetku napeljave.



@

Mpu npoBeaeHHi MOHTaXy AK (2 abo Npu NiAKMIOYEHHI KpanenbHULi noce-
peauHi 13-minimeTposoro (1/2") nopatodoro Tpybonposoay. HaseaeHa nig
HoMepoM (® KinbKiCTb OTBOPIB AiNMTLCA HAMOMOBKHY, KON KpanesbHNLA
niAKNIOYAETLCA Ha NoYaTKy Tpybonposoay.

(HRJ

Kod montaze kao @ i priklju¢ka sa osnovnim uredajem u sredini dovoda
od 13 mm (1/2"). Broj komada naznaéen pod ® se upola smanjuje, ako
se osnovni uredaj prikljuéuje na pocetku voda.

@

Gelen 13 mm (1/2") hattinin ortasina ana cihaz montajlarinda @ ve bag-
lantilarinda. Ana cihaz hattin basina baglandigi takdirde ® altinda verilen
adetler yariya dlser.

@®

in cazul montérilor precum in imaginea @ si conectarea filtrului reductor
presiune in centrul conductei de 13 mm (1/2"”). Numarul de conectori
indicat la imaginea ® se injumatateste, daca filtrul reductor presiune se
conecteaza la inceputul conductei.

(BG

Mpu MoHTaxm KaTo @ 1 CBbpP3BaHe Ha PeayKTOPHWA BEHTWUN B cpeaata
Ha 13 MM (1/2") 3axpaHBalla nuHuA. MocoyveHnTe B & 6poriku ce AenAaT

Ha [ABe, Korato peoyKTOPHMA BEHTUN ce CBbp3Ba B HA4asioTO Ha NIMHUATA.

(e

Joonisel @ naidatud paigalduste korral ja veerdhualaldi Gthendamisel
13 mm (1/2") toitetorustikku. Kui veerthualaldi ihendatakse torustiku
algusesse, jagatakse joonisel ® naidatud hulk kahega.

(LT

Montuojant kaip @ ir pagrindinj jtaisa prijungiant 13 mm (1/2") skersmens
ivadinés linijos viduryje. Simboliu ® pazyméti elementy kiekiai sumazéja
perpus, jeigu pagrindinis jtaisas jungiamas linijos pradzioje.

O

Montaza saskana ar @ punktu un bazes iekartas pieslégums 13 mm
(1/2") pievada vidi. ® punkta noraditais skaits samazinas uz pusi, ja
bazes iekarta ir pievienota caurulvada sakuma.

(UAJ

Mpwv nigknioYeHHi KpanenbHULi nocepeauHi 13-minimeTposoro (1/2")
marictpanbHoro Tpybonposoay 3abe3neyyeTbcA po3nodin 06’emy Boau
Ha npasy i NiBy CTOPOHMW.

(HRJ

Priklju¢ak osnovnog uredaja u sredinu cijevi za postavljanje od 13 mm
(1/2") tako da se koli¢ina vode rasporeduje prema desno i lijevo.

(TR ]

Ana cihazin, su miktarinin saga ve sola dagilacagi sekilde 13 mm (1/2")
déseme borusuna monte edildiginde.

(ROJ

in cazul conectarii filtrului reductor presiune in centrul conductei de con-
ectare/prelungire 13 mm (1/2") cantitatea de apa se imparte uniform in
partea dreapta si stanga.

(BGJ

MMpy cBbp3BaHe Ha pedyKTOpHUA BEHTUN B cpedata Ha 13 mm (1/2")
cBbp3Balla Tpbba, Taka, Ye KONMYeCcTBOTO BOAA Ce pasnpeaens HanABo
N HaAACHO.

(EsT]

Veerdhualaldi Ghendamisel 13 mm (1/2") paigaldustoru keskele, et vee-
kogus jaotuks paremale ja vasakule.

(LT]

Pagrindinj jtaisg prijungiant 13 mm (1/2") skersmens klojamojo vamzdzio
viduryje taip, kad vandens srautas pasiskirstyty j kaire ir j desine.

(L]

Bazes iekartas pieslégSana 13 mm (1/2") instalacijas caurulites vida
notiek ta, lai Gdens daudzums tiktu sadalits pa labi un pa kreisi.

®

%‘ 4m ’ﬂ 13mm (1/27) ~ — > 30cm |«
=)

IS 11 (o) (®) (o)

Art. 1365/1367/1368/1369/
1370/1371/1372/1396

Art.1340/1341/8310

‘<—10m—>‘ —»{ 40cm \4—

Q u@13 mm (1/2")@ % @

T
Art. 8360 [ Art. 8320

@

V pfipadé napojeni zakladniho pfistroje uprostfed instala¢ni trubky o
praméru 13 mm (1/2"), takZe voda je rozdélovana vpravo i vlevo.

<

Pri napojeni zakladného pristroja uprostred rozvodnej rdrky 13 mm (1/2")
je voda rozdelovana vpravo i viavo.

D

Katda tnv olvdeon Tou MelwTtnpa oto HECo Tou owAnva 13 xIA. (1/2"),
£T0L OOTE N TAPOXN TOU vepoU va yiveTal Kal ano Ta de&ld Kkat anod ta
aploTepa.

RuS]

Mpy noaknioveHnn macTtep-6noka B cepeauHe wnadra 13 mm (1/2"),
Takum 06pa3om, 4Tob6bl BoAa pacnpeaenanacb n Hanpaeo U HaneBso.

(SLO)

Pri prikljugitvi osnovne naprave v sredino 13 mm (1/2") polagalne cevi
tako, da se koli¢ina vode razdeli na desno in levo.

®
}<74Ocm—>{

mi]]]g.:é 3mm (1/27) % i %

Art. 8320

@

13 mm (1/2") g
wI="§

Art. 8360

(CZ]

Pocet pfipojek je zavisly na nastaveném pritoku.
V pfipadé potfeby nainstalujte vedlejsi vétve.
(SK]

Pocet kusov pripojok zavisi od nastaveného prietoku vody.
V pripade potreby vytvorte samostatnu vetvu.

D

O aptBuog TWV OTAAAKTQV TIOU propoUv va ouvdeBoUv oe KABe
owAnva dlakAadwong, e§apTatal anod TNV Mapoxn Tou vepou.
EYKATOOTNOTE EEXWPLOTEG YPAUUEG, AV AUTO eival anapaitTo.

RuS]

Mopkntoyaemoe KONMYeCTBO 3aBUCUT OT YCTaHOBJIEHHOIO NOTOKa BOAbI.
I'IpM HeobxoanMoCTH APONOXWUTb OTAENbHbIe WNaHrn.



(SL0J

Stevilo prikljugkov je odvisno od nastavljenega pretoka.
Po potrebi napeljite lo¢eni trak.

LUA

KinbKicTb OTBOpIB, IO NiAKMOYAOTLCA, 3aNeXnTb Bif

BCTaAHOBJIEHOIO NPOTOKY.

Mpu noTpebi npoknaaiTe OKpemMi KpanenbHi fiHii.

D

Broj priklju¢aka ovisi o pode$enom protoku.
Po potrebi postavite posebne odvojke.

@

Baglanti adedi ayarlanmis olan akisa baglidir.
Gerektiginde ayri demetler ddseyiniz.

{ROJ

Numarul de conectori depinde de debitul reglat al apei.
In caz de nevoie conectati conducte separate.

@

BpoA Ha Bpb3KWTE 3aBUCK OT HACTPOEHUA AebuT.
Mpu Heo6xoAMMOCT NocTaBeTe OTAENHU Pa3KIIOHEHNA.

(e

Uhenduste arv séltub seadistatud labivoolu hulgast.

Vajaduse korral paigaldage eraldi liinid.

(LT

Jungiamujy elementy skaicius priklauso nuo nustatyto pratekancio

vandens kiekio (debito).

Jeigu reikia, pakloti atskiras vamzdziy atSakas.

O

Pieslégumu skaits ir atkarigs no iestatitas caurpludes.
Vajadzibas gadijuma jainstalé atseviski posmi.

Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraB3e 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Vera 745

(C1414A00) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 4858-5000
diego.poggi@
ar.husqvarna.com

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 18

Gosford NSW 2250

Phone: (+61) (0) 2 4372 1500
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqvarna.at

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be

Brazil

Palash Comércio e

Importagéao Ltda.

Rua Sé&o Joao do Araguaia, 338
— Jardim Califérnia —

Barueri — SP - Brasil —

CEP 06409-060

Phone: (+55) 11 4198-9777
eduardo@palash.com.br

Bulgaria

XyckeapHa Bbnrapua EOO[
1799 Codpua

Byn. ,Anppeii llanues” N° 72
Ten.: (+359) 28099 424
www.husqgvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272

Centro de Cassillas
Santiago de Chile

Phone: (+56) 22010708
garfar_cl@yahoo.com

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.

Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

KLIS d.o.0.

Stanciceva 79

10419 Vukovina

Phone: (+385) 16227770
gardena@Kklis-trgovina.hr

Cyprus

FARMOKIPIKI LTD

P.O. Box 7098

74, Digeni Akrita Ave.

1641 Nicosia

Phone: (+357) 227547 62
condam@spidernet.com.cy

Czech Republic
GARDENA spol. s r.o.
Tufanka 115

627 00 Brno

Phone: (+420) 548 217 777
gardena@gardenabrno.cz

Denmark

GARDENA

Husqvarna Consumer Outdoor
Products

Salgsafdelning Danmark

Box 9003

S-200 39 Malmo
info@gardena.dk

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kiila
Rae vald, Harju maakond
75305
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

GARDENA France
Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres
Mayettes

ZAC des Barbanniers
B.P.99

-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex

Tél. (+33) 0140853040
service.consommateurs@
gardena.fr

Great Britain
Husqgvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece

HUSQVARNA GREECE S.A.
Branch of Koropi

Ifestou 33A

Industrial Area Koropi

194 00 Athens — Greece
V.A.T. EL094094640

Phone: (+30) 210 6620225
info@husqvarna-consumer.gr

Hungary

Husqvarna
Magyarorszag Kft.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 80204033
gardena@gardena.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik

00j@ojk.is

Ireland

Michael McLoughlin & Sons
Hardware Limited

Long Mile Road

Dublin 12

Italy

GARDENA ltalia S.p.A.

Via Donizetti 22

20020 Lainate (Mi)

Phone: (+39) 02.93.94.79.1
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo,
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Latvia

SIA ,Husgvarna Latvija”
Consumer Outdoor Products
Bakazu iela 6, Riga

LV-1024

info@husqvarna.lv

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 521 0000
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200, Curacao
Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (09) 9202410

Norway

GARDENA
Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Poland

Husqvarna Poland Spétka z o.0.
Oddziat w Szymanowie
Szymanéw 9 d

05-532 Baniocha

Phone: (+48) 22727 56 90
gardena@gardena.pl

Portugal

GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park
Edificio 1, Fraccao 0-G
2710-089 Sintra

Phone: (+351) 21 922 85 30
info@gardena.pt

Romania

MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1,

Bucuresti, RO 013603

Phone: (+40) 21 352 76 03
madex@ines.ro

Russia

OO0 APJEHA PYC

123007, . Mockea
XopolueBckoe Lwocce, A. 32A
Ten.: (+7) 495380 31 92
info@gardena-rus.ru

Singapore

Hy- Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin

#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic
GARDENA spol. s r.o.
Tufanka 115

627 00 Brno

Phone: (+420) 548 217 777
gardena@gardenabrno.cz

Slovenia

GARDENA d.o.0.

Brodis¢e 15

1236 Trzin

Phone: (+386) 1 580 93 32
servis@gardena.si

South Africa

GARDENA

South Africa (Pty.) Ltd.

P.O. Box 11534

Vorna Valley 1686

Phone: (+27) 11 315 02 23
sales@gardena.co.za

Spain 3

GARDENA IBERICA S.L.U.
C/Basauri, n® 6

La Florida

28023 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Sweden

GARDENA

Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Forsaljningskontor Sverige
Box 9003

200 39 Malmo
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 848 800 464
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA / Dost Dis Ticaret
Mumessillik A.S. Sanayi
Cad. Adil Sokak No.1

Kartal - Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine/Ykpaina
TOB «TAPOEHA YKPAIHA»
Bacwunbkiscbka, 34, 204-I
03022, Kuis

Ten. (+38 044) 498 39 02
info@gardena.ua

1355-20.961.06/0309
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Ulm
http://www.gardena.com
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